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CASNAV-CAREP, Rectorat de Nancy-Metz
Langue de traduction : BOSNIAQUE-CROATE-SERBE
	Livret d’accueil
	Knjižica doćeka

	Élèves non francophones 
	Strani ućenici 

	Bienvenue au lycée professionnel 
	Dobro došli u profesionalnu srednju školu

	Bienvenue au lycée
	Dobro došli u sredjnu školu

	Bienvenue au collège
	Dobro došli u osnovnu školu

	Téléphone
	Telefon

	E-mail
	Mail adresa

	Site internet
	Internet stranica


		
	Une journée type au lycée
	Jedan tipićan dan u srednoj školi

	Une journée type au collège
	Jedan tipićan dan u osnovnoj školi

	Pas de cours le mercredi après-midi
	Nema nastave srijedom poslje podne

	Matin
	Ujutro

	Bonjour
	Dobar dan

	C’est l’heure !
	Vrjeme je !

	On se range dans la cour 
	Složite se u dvorište

	On se range dans la cour C ou D
	Složite se u dvorište C ili D

	Récréation
	Pauza

	Pause repas
	Pauza za rućak

	Après-midi
	Poslje podne

	Au-revoir
	Doviđenja



	Exemple d’emploi du temps sur 2 jours 
	Primjer rasporeda ćasova za dva dana

	Un exemple d’emploi du temps
	Primjer jednog rasporeda ćasova

	Ton emploi du temps
	Tvoj raspored ćasova

	Début des cours
	Poćetak nastave

	Fin des cours
	Kraj nastave

	Heures
	Sati

	Jour de la semaine
	Dan sedmice

	Lundi
	Ponedeljak

	Mardi
	Utorak

	Mercredi
	Srijeda

	Jeudi
	Ćetvrtak

	Vendredi
	Petak

	Matière 
	Predmet

	Professeur
	Profesor

	Salle
	Sala

	Mathématiques
	Matematika

	Ateliers 
	Atelje

	Tenue professionnelle obligatoire
	Obavezna profesionalna uniforma 

	Travaux pratiques
	Praktićni radovi

	Temps de cours
	Vrijeme nastave

	Semaine A/B
	Sedmica A/B

	Groupe 1/2
	Grupa 1/2

	Temps libre 
	Slobodno vrijeme


	
	Des ambassadeurs pour te guider
	Ambasadori da ti pomognu

	Portugais
	Portugalski

	Arabe
	Arapski

	Polonais
	Poljski

	Albanais
	Albanski

	Lingala
	Jezik lingala

	Serbe
	Srpski

	Turc
	Turski



	Les CPE sont présents avec l’équipe d’assistants d’éducation pour tout ce qui concerne la vie scolaire.
	Glavni savjetnici edukacije (CPE) su prisutni uz ekipu pomoćnika edukacije za sve što se tiće školskog života  

	Absences
	Izostanci

	Retards
	Zakašnjenja

	Changements d’emploi du temps
	Promjene rasporeda ćasova

	Animation
	Animacija



	Toute une équipe pour t’épauler
	Cijela jedna ekipa uz tebe

	Toute une équipe pour t’aider
	Cijela jedna ekipa da ti se pomogne

	La proviseure
	Direktorica

	Le proviseur
	Direktor

	La principale
	Upraviteljica

	Le principal
	Upravitelj

	La proviseure adjointe
	Pomoćnica direktorice

	Le proviseur-adjoint
	Pomoćnik direktora

	L’infirmière
	Medicinska sestra

	L’infirmier
	Medicinski tehnićar

	Un problème de santé ? 
	Problem sa zdravljem ?

	La documentaliste
	Bibliotekarica

	Le documentaliste
	Bibliotekar 

	Une recherche ? 
	Jedna pretraga ?

	Le CDI
	Centar dokumentacije i informacije (CDI)

	La secrétaire de l’intendante
	Sekretarica nadzornika

	La secrétaire
	Sekretarica

	Le secrétaire
	Sekretar

	Les frais de stage
	Troškovi staža

	La demi-pension
	Polupansion

	Les bourses
	Stipendije

	Le gestionnaire
	Administrator

	La gestionnaire
	Administratorka 

	L’intendante
	Nadzornica

	L’intendant
	Nadzornik 

	Le chef des travaux
	Šef radova

	L’assistante chef des travaux
	Asistentica šefa radova

	L’assistant chef des travaux
	Asistent šefa radova

	Les stages en entreprises
	Stažiranje u firmama

	Les tenues professionnelles
	Profesionalne uniforme

	La secrétaire des élèves
	Sekretarica ućenika

	Les transports
	Prevozi

	Les papiers administratifs
	Administrativni papiri

	La carte Multipass
	Multipass karta

	L’assistante de service social
	Asistentica socialnog servisa

	L’assistant de service social
	Asistent socialnog servisa

	Un problème financier ou familial ? 
	Financijski ili familijarni problem ?

	Ton professeur principal
	Tvoj profesor razrednik

	La directrice de Segpa
	Direktorica adaptirane sekcije za generalnu i profesionalnu nauku (SEGPA)   

	Le directeur de Segpa
	Direktor adaptirane sekcije za generalnu i profesionalnu nauku (SEGPA)   

	Le C.O.P (Conseiller d’Orientation Psychologue)
	C.O.P (Savjetnik orientacije – psiholog)

	La C.O.P (Conseillère d’Orientation Psychologue)
	C.O.P (Savjetnica orientacije – psiholog)

	Le C.P.E (Conseiller Principal d’Education)
	C.P.E (Glavni savjetnik edukacije)

	La C.P.E (Conseillère Principale d’Education)
	C.P.E (Glavna savjetnica edukacije)

	Les assistants d’éducation
	Pomoćnici edukacije

	Les assistants pédagogiques
	Pedagoški pomoćnici

	Le professeur
	Profesor

	La professeure
	Profesorica

	Tes professeurs
	Tvoji profesori

	Éducation physique et sportive
	Sportska i fizićka edukacija

	Arts plastiques
	Umjetnost crtanje

	Éducation musicale
	Muzićka edukacija

	Français
	Francuski jezik

	Histoire
	Historija

	Géographie
	Geografija

	Enseignement moral et civique 
	Moralna i pravna nastava

	Langue vivante 1
	Strani Jezik 1

	Langue vivante 2
	Strani Jezik 2

	Mathématiques
	Matematika

	Sciences et vie de la terre
	Biologija

	Technologie
	Tehnologija

	Physique-chimie
	Fizika i hemija

	Enseignement pratique interdisciplinaire
	Praktićna interdisciplinarna nastava  

	Français langue étrangère
	Francuski strani jezik



	Bon à savoir
	Dobro za znati

	Une heure de libre ?  
	Slobodan sat ?

	Rends-toi en permanence.
	Otiđi tamo redovno  

	Pour travailler et avoir de l’aide
	Da se radi i da se dobije pomoć

	Pour aller en e-lorraine
	Da se ide u e-lorraine

	Pour aller au CDI
	Da se ide u Centar dokumentacije i informacije (CDI)

	Pour aller au foyer
	Da se ide u dom

	Tu peux disposer d’un casier pour y ranger ta tenue professionnelle.
	Možeš raspolagati sa ormarićem da složiš tvoju profesionalnu uniformu 

	Une liste des professeurs absents est affichée chaque jour devant la salle de permanence.
	Jedan spisak odsutnih profesora je oglašen svaki dan ispred rezervne ućionice 

	Absent
	Odsutan

	Ouvert de : 
	Otvoreno od :

	A  partir de : 
	Od :  



	Deux cours de récréation
	Dva dvorišta za rekreaciju

	Cour C
	Dvorište C

	Cour D
	Dvorište D



	Un diplôme : le DELF
	Diploma : Diploma studiranja na francuskom jeziku (DELF)

	Qu’est-ce que c’est ? 
	Šta je to ?

	C’est un Diplôme d’Etudes en Langue Française.
	To je jedna diploma studiranja na francuskom jeziku

	Pour quoi faire ?
	Zašto služi to ?

	C’est une attestation utile dans toutes les démarches administratives. Ce document a une valeur européenne.
	To je jedna potvrda koja je potrebna za svake upravne postupke. Taj dokument ima evropsku vrjednost.

	Qui s’occupe des démarches ?
	Ko se bavi tim postupcima ?

	Le lycée inscrit l’élève avec l’accord des parents comme pour tout autre examen.
	Srednja škola upiše ućenika sa roditeljskom dozvolom, kao i za svaki drugi ispit. 

	Le collège inscrit l’élève avec l’accord des parents comme pour tout autre examen.
	Osnovna škola upiše ućenika sa roditeljskom dozvolom, kao i za svaki drugi ispit 


	Pour qui ?
	Za koga ?

	Les élèves arrivés en France depuis moins de deux ans.
	Ućenici koji su došli u Francusku prije manje od dvije godine

	Que faut-il faire pour l’obtenir ?
	Šta treba uraditi da se to dobije ?

	Etre inscrit à l’examen. Réussir le niveau dans lequel on est inscrit.
	Biti upisan na ispit. Uspijeti nivo u kojem si upisan.

	Quand le reçoit-on ?
	Kada se dobije to ?

	Une fois les résultats publiés, un diplôme officiel sera remis à l’élève en cas de réussite.
	Ćim su rezultati objavljeni, oficijelna diploma će biti predana ućeniku u slućaju uspijeha.



	Pour t’orienter
	Da se orjentišeš

	Le foyer
	Dom

	Les WC Garçons
	Toalet za djećake

	Les WC Filles
	Toalet za djevojke

	La Vie scolaire
	Školski život 

	La Permanence
	Rezervna ućionica

	Bâtiment 
	Zgrada

	Le Réfectoire
	Sala za ishranu

	La Salle multimédia
	Sala multimedia

	La Salle e-lorraine
	Sala e-lorraine  

	Le Patio
	Predulazno dvorište 

	La Salle CDI
	Sala - Centar dokumentacije i informacije

	Le CDI
	Centar dokumentacije i informacije

	Salle
	Sala

	Entrée
	Ulaz 

	L’Administration
	Administracija

	L’intendante
	Nadzornica

	L’infirmerie
	Medicinska ambulanta

	La salle des professeurs
	Sala profesora

	Le secrétariat
	Sekretarijat

	Le gymnase
	Sportska sala

	Premier étage
	Prvi sprat

	Deuxième étage
	Drugi sprat 

	Troisième étage
	Treći sprat

	Rez-de-chaussée
	Prizemlje

	La cour
	Dvorište

	La cantine
	Kantina

	Ton matériel scolaire
	Tvoj školski materijal

	Ta tenue de gymnastique
	Tvoja sportska oprema 




1

